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Эсхил, Софокл, Ев­
рипид... Они отделены 
от нас огромным вре­
менным расстоянием.
Тогда еще не было пи 
кибернетики, пи рас­
щепления атома. Но
посмотри на все это, трагедии, соз­
данные 2.400 лег назад, волнуют нас 
я  мы, затаив дыхание, следим за 
судьбами Медеи, Электры, Ореста.

Дело в Жизненности идеалов 
древних і рекой. Из них я  хочу вы­
делить един вопрос — понятие сво­
боды человека, ибо п Медеи и Элект­
ра дли меня люди, у которых отнята 
свобода действии. Им связывает ру­
ки и не дает возможности свободно 
действовать не внешняя сила, а внут­
реннее сопротивление совести: одна 
собирается убить родных детей, дру 
гаи родную мать. Да, «Медея» и 
«Электра» — трагедии совести, и не 
только трагедии рока, как утвержда­
ют ученые-эллинисты.

Здесь нельзя не вспомнить один ли 
тературнын факт. Мною леков спу­
сти драматургическую коллизию н 
проблему «Электры» повторил Шекс­
пир в Іамлете. Есть существенная 
разница в характерах: Электра пря­
молинейнее и однообразное I ам.іети, 
но одновременно она цельнее днтско- 
го принца. Электра прекрасно осозна­
ет, что путь к отмщению отца лежит 
через неслыханное преступление — 
убийство матери. Однако она счита­
ет своим долгом совершить это сви­
тое преступление. Гогди будет вос­
становлена со ране дли вое і ь. К такому 
же выводу приходит Гамлет пчеле 
долгих раздумий. А кто означает, что 
гений античности и гений ренет-сан 
са считали, примириться о нсснрансд- 
Линостыо и преступлением невоз­
можно, ибо такой конформизм («на­
мает разрушение личности. И Элект­
ра и Гамлет до конца остаются лич­
ностями. I! этом их очарование.

Электра преодолела угрызения со­
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вести во имя более высоких идеалов 
справедливости. Это было не мненио 
одного художника, будь то Софокл 
или будь то Еврипид, а мнение все­
го античного мире: доказательством 
этого является суд богов над Оре­
стом, описанный Эсхилом в треть­
ей части «Орестѳи». Боги оправдали 
Ореста. По трагедия остается траге­
дией; III В О З М О Ж Н О  отмыть с рук ьрояь 
матери или детей, нельзя уйти от 
самого себя. Античность н по собира­
лась сделать эго. Вполне сознатель­
но идет на убийство собственных де­
тей Медея. Она, униженная и оскорб­
ленная, утверждает свою личность че­
рез страдание и горе.

Древние греки умели видеть ве­
личие человека в страдании, ибо 
страдающий человек объявлял вой­
ну Воку и Богу. По представле­
нию древнею трека, судьба (т. е. бот) 
пнзвергаі і на человека несчастье, 
от которою ему не суждено уйти, 
по человек выбіі|кіл еще более жесто­
кое несчастье (для Медеи несча­
стье измена Пеона и изоіание, ио 
она сама выбрала юре намного стиль­
нее измены мужа и изгнания -убий­
ство собственных детей), тем самым 
доказывая божеству, что ш т страда­
ния и несправедливости, могущих 
сломить волю человека, уничтожить 
его духовную свободу.

Мысль о непобедимости и гнобо- 
де человека связывает крепкими уза­
ми античность и современность. По­
становки Димитриоса Роидириса 
строги, просты, Красины античной 
красотой. 1« іагсическая красота древ­
них треков вселяла в душу челове­
ка спокойствие и уверенность. И нс- 
смотпи на тнагическио события, древ­

ние греки избегали изображении ис­
каженных от страдания лиц. Они счи­
тали, что человек должен сохранить 
спою красоту даже в минуты самого 
тяжелого отчаянии. Рассказывают же, 
что живописец Тнмант, изображая 
страдание присутствующих при за- 
клаипп Ифигенни, нарисовал отца 
девушки Агамемнона с закрытыми 
руками лицом, ибо он по захотел по­
казать людям искаженное лицо мп- 
КенсіЮГо царя. Это, может быть, кра­
сивая притча, ко неоспоримым фак­
том является друюе: для передачи 
страдания и горя древнегреческие 
скульпторы и художники придумали 
тысячи поз и движений. Е,шитое на­
следство греков прекрасно исіГользо- 
вніго режиссером Д. Рондирисом и 
хореографом Лунин.

Не перетру женскія Декорациями сце­
на (на сцене только фасад дворца и 
лестницы) даст возможность участ­
ницам хора свободно лвінаті.сн и в 
тех случаях, нес да они ненсм’рсдгт- 
веіпіо не принимают участия я собы­
тиях, разыгрываемых в трас един, 
рас полагаты я ьак скульптуры антич 
пых ваятелей, изображая горе и 
страдание. В их немых позах го 
чувствие и сострадание к герою тра­
гедия. Тикое изобразительное реше­
ние облегчат г визуальное восприя­
тие трагедии и одновременно даст 
г.рителю возможность насладиться 
не только поэзией и музыкой, но 
живописью и скульптурой. Руками 
режиссера и хореографа объединены 
искусство слова, мрамора и слипы. 
Пііешішк поза участниц хора не ста­
тична. Она подчинена движению.
Ка жеч ожили сішіѵоы.

ІНОДШИО с белых ле- 
кифои, настолько они 
нежны, грациозны и 
прозрачны. Хор —•.
не комментатор собы­
тий, а отражатель 
судьбы героев траге­

дии. Между ними непрерывная связь, 
Создастся полное ощущении един­
ства, которое невозможно разру­
шить.

Общее настроение трагедии пере­
дано не только шрой актеров и хора, 
не только песііими и танцами, но и 
паузами п говорящим молчанием.

Д. Рондирис — мастер паузы: 
пустая сцена, погруженная и полу­
мрак. Издалека доносятся звуки тра­
гической музыки. Напряженное ожи­
дание продолжается несколько ми­
нут, и зрвіедем овладевает предчув­
ствие страшного, ненішраііимнго. И 
когда напряжение чувств доходит до 
предела, начинается действие. Эмо­
ционально зритель уже подготовлен и- 
ей непосредственно устанавливает 
контакт с: актером. Во самому ак ­
теру приходится искать путь к серд­
цу зрителя, а режиссер проложил 
между ними мостик и под.готоаил 
его (зрители) к восприятии) актер 
ской игры. с.издано общее эмоцио­
нальное нас троение спектакля.

О Пирейском театре гречес кой тра­
гедия можно і опорите, долю и очень 
подробно, ио газетная статья не даст 
этой возможности. Эакаішнвая мою 
статью, и не знаю, нрав я или не 
нрав с точки зрении научного теат­
роведчески! о анализа, ио и знаю 
другое: «Плакать трагическими сле­
зами - значит размышлять» (Андрэ 
Бсіішар). Л и плакал, и размышлял, 
и шел ио пути морального очищения 
и возвышения. Это и ость самое вы­
сокое, что может дать искусстио. Эго 
дало пая Пирсикон обьединеннсіо 
искусство древних греков и- гро- 
ков - - наши: современников.

Акакий БАКІ'АДЗЕ.


